ﺷدة اﻷﺣزان وﻟﯾس ﻓﻘط ﻣدﺗﻬﺎ.
ﺣﻛﻣﺔ اﻟﻌدد :إن ﻣﺣﺑﺔ اﷲ ﺗﺿﺑط ٌ
)ﯾوﺣﻧﺎ اﻟذﻫﺑﻲ اﻟﻔم(.
ﺣـــﺎد ﺑﺸــــــــﺎﺑﻮ )ﯾﻮم اﻷﺣﺪ (

) Had B-Shabo ( le dimanche
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آﯾﺔ اﻟﻌدد :اﻟذي ﻟﻧﺎ ﻓﯾﻪ اﻟﻔداء ﺑدﻣﻪ ،ﻏﻔران اﻟﺧطﺎﯾﺎ ،ﺣﺳب ﻏﻧﻰ ﻧﻌﻣﺗﻪ.
)أﻓﺳس.(7 :1
اﻟﻧص اﻹﻧﺟﯾﻠﻲ) :ﻟوﻗﺎ  .(40 -22 :2وﻟﻣﺎ ﺗﻣت أﯾﺎم ﺗطﻬﯾرﻫﺎ ،ﺣﺳب ﺷرﯾﻌﺔ
ﻣوﺳﻰ ،ﺻﻌدوا ﺑﻪ إﻟﻰ أورﺷﻠﯾم ﻟﯾﻘدﻣوﻩ ﻟﻠرب ﻛﻣﺎ ﻫو ﻣﻛﺗوب ﻓﻲ ﻧﺎﻣوس اﻟرب :أن
ﻛل ذﻛر ﻓﺎﺗﺢ رﺣم ﯾدﻋﻰ ﻗدوﺳﺎً ﻟﻠرب وﻟﻛﻲ ﯾﻘدﻣوا ذﺑﯾﺣﺔ ﻛﻣﺎ ﻗﯾل ﻓﻲ ﻧﺎﻣوس اﻟرب:

زوج ﯾﻣﺎم أو ﻓرﺧﻲ ﺣﻣﺎم .وﻛﺎن رﺟل ﻓﻲ أورﺷﻠﯾم اﺳﻣﻪ ﺳﻣﻌﺎن ،وﻫذا اﻟرﺟل ﻛﺎن ﺑﺎ اًر

ﺗﻘﯾﺎً ﯾﻧﺗظر ﺗﻌزﯾﺔ إﺳراﺋﯾل ،واﻟروح اﻟﻘدس ﻛﺎن ﻋﻠﯾﻪ وﻛﺎن ﻗد أوﺣﻲ إﻟﯾﻪ ﺑﺎﻟروح اﻟﻘدس
أﻧﻪ ﻻ ﯾرى اﻟﻣوت ﻗﺑل أن ﯾرى ﻣﺳﯾﺢ اﻟرب ﻓﺄﺗﻰ ﺑﺎﻟروح إﻟﻰ اﻟﻬﯾﻛل .وﻋﻧدﻣﺎ دﺧل

ﺑﺎﻟﺻﺑﻲ ﯾﺳوع أﺑواﻩ ،ﻟﯾﺻﻧﻌﺎ ﻟﻪ ﺣﺳب ﻋﺎدة اﻟﻧﺎﻣوس أﺧذﻩ ﻋﻠﻰ ذراﻋﯾﻪ وﺑﺎرك اﷲ
وﻗﺎل اﻵن ﺗطﻠق ﻋﺑدك ﯾﺎ ﺳﯾد ﺣﺳب ﻗوﻟك ﺑﺳﻼم ﻷن ﻋﯾﻧﻲ ﻗد أﺑﺻرﺗﺎ ﺧﻼﺻك
اﻟذي أﻋددﺗﻪ ﻗدام وﺟﻪ ﺟﻣﯾﻊ اﻟﺷﻌوب ﻧور إﻋﻼن ﻟﻸﻣم ،وﻣﺟداً ﻟﺷﻌﺑك إﺳراﺋﯾل.

وﻛﺎن ﯾوﺳف وأﻣﻪ ﯾﺗﻌﺟﺑﺎن ﻣﻣﺎ ﻗﯾل ﻓﯾﻪ وﺑﺎرﻛﻬﻣﺎ ﺳﻣﻌﺎن ،وﻗﺎل ﻟﻣرﯾم أﻣﻪ :ﻫﺎ إن
ﻫذا ﻗد وﺿﻊ ﻟﺳﻘوط وﻗﯾﺎم ﻛﺛﯾرﯾن ﻓﻲ إﺳراﺋﯾل ،وﻟﻌﻼﻣﺔ ﺗﻘﺎوم وأﻧت أﯾﺿﺎً ﯾﺟوز ﻓﻲ

ﻧﻔﺳك ﺳﯾف ،ﻟﺗﻌﻠن أﻓﻛﺎر ﻣن ﻗﻠوب ﻛﺛﯾرة .وﻛﺎﻧت ﻧﺑﯾﺔ ،ﺣﻧﺔ ﺑﻧت ﻓﻧوﺋﯾل ﻣن ﺳﺑط
أﺷﯾر ،وﻫﻲ ﻣﺗﻘدﻣﺔ ﻓﻲ أﯾﺎم ﻛﺛﯾرة ،ﻗد ﻋﺎﺷت ﻣﻊ زوج ﺳﺑﻊ ﺳﻧﯾن ﺑﻌد ﺑﻛورﯾﺗﻬﺎ وﻫﻲ
أرﻣﻠﺔ ﻧﺣو أرﺑﻊ وﺛﻣﺎﻧﯾن ﺳﻧﺔ ،ﻻ ﺗﻔﺎرق اﻟﻬﯾﻛل ،ﻋﺎﺑدة ﺑﺄﺻوام وطﻠﺑﺎت ﻟﯾﻼً وﻧﻬﺎ اًر

ﻓﻬﻲ ﻓﻲ ﺗﻠك اﻟﺳﺎﻋﺔ وﻗﻔت ﺗﺳﺑﺢ اﻟرب ،وﺗﻛﻠﻣت ﻋﻧﻪ ﻣﻊ ﺟﻣﯾﻊ اﻟﻣﻧﺗظرﯾن ﻓداء ﻓﻲ
أورﺷﻠﯾم وﻟﻣﺎ أﻛﻣﻠوا ﻛل ﺷﻲء ﺣﺳب ﻧﺎﻣوس اﻟرب ،رﺟﻌوا إﻟﻰ اﻟﺟﻠﯾل إﻟﻰ ﻣدﯾﻧﺗﻬم
اﻟﻧﺎﺻرة وﻛﺎن اﻟﺻﺑﻲ ﯾﻧﻣو وﯾﺗﻘوى ﺑﺎﻟروح ،ﻣﻣﺗﻠﺋﺎً ﺣﻛﻣﺔ ،وﻛﺎﻧت ﻧﻌﻣﺔ اﷲ ﻋﻠﯾﻪ.
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ﺗﻌﻠﯾق ﻋﻠﻰ اﻟﻧص اﻹﻧﺟﯾﻠﻲ :ﺻﻌدوا ﺑﻪ إﻟﻰ أورﺷﻠﯾم ﻟﯾﻘدﻣوﻩ ﻟﻠرب .ﻫذا

ﻣﺎ ﻓﻌﻠﻪ اﻟﺑﺎر ﯾوﺳف ﻣﻊ اﻟﺳﯾدة اﻟﻌذراء ﻣرﯾم .ﻓﻘد ﻗدﻣﺎ ﯾﺳوع إﻟﻰ اﻟرب

ﻓﻬو ﺑﻛرﻫﻣﺎ .وأﺟﻣل ﻣﺎ أﻧﻌم ﺑﻪ اﻟرب ﻋﻠﯾﻬﻣﺎ .وأﻧت ﻫل ﺗﻘدم ﻟﻠرب أﺛﻣن
ﻣﺎ ﻋﻧدك .أوﻻدك .ﺧﯾراﺗك .ﺛروﺗك اﻟﻣﺎدﯾﺔ؟ ﻫل أﻧت ﻋﻠﻰ اﺳﺗﻌداد ﻟﺗﻘدم

ﻟﻪ ﺣﯾﺎﺗك ؟ ﻟﯾدﺧل إﻟﯾﻬﺎ وﯾﻣﻧﺣﻬﺎ ﻣﺎ ﺗﺣﺗﺎﺟﻪ ﻣن ﺳﻼم وﻓرح ﻓﯾﺷﺑﻌﻬﺎ
وﯾروﯾﻬﺎ ﻣن ﻧﺑﻊ ﻣﺣﺑﺗﻪ وﯾﻐدق ﻋﻠﯾﻬﺎ ﻣن ﺧزاﺋن رﺣﻣﺗﻪ وﺧﯾراﺗﻪ.

ﻗﺻﺔ اﻟﻌدد :ﻟﻘد ﻋﻠﻣﺗﻧﻲ ﻛﯾف أﻛون ﻣﻌﻠﻣﺔ! وﻗﻔت اﻟﻣﻌﻠﻣﺔ أﻣﺎم اﻟﺻف

اﻟﺧﺎﻣس ﻓﻲ أول ﯾوم دراﺳﻲ وﻗﺎﻟت :إﻧﻧﻲ أﺣﺑﻛم ﺟﻣﯾﻌﺎً ،وﻟﻛﻧﻬﺎ ﻛﺎﻧت
ﺗﺳﺗﺛﻧﻲ ﻓﻲ ﻧﻔﺳﻬﺎ اﻟﺗﻠﻣﯾذ ﺗﯾدي .ﻟﻘد راﻗﺑﺗﻪ ﺧﻼل اﻟﻌﺎم اﻟﺳﺎﺑق ،وﻻﺣظت

أﻧﻪ ﻻ ﯾﻠﻌب ﻣﻊ ﺑﻘﯾﺔ اﻷطﻔﺎل ،وأن ﻣﻼﺑﺳﻪ داﺋﻣﺎً ﻣﺗﺳﺧﺔ ،وﻗد ﺑﻠﻎ اﻷﻣر
أن اﻟﺳﯾدة ﺗوﻣﺳون ﻛﺎﻧت ﺗﺟد ﻣﺗﻌﺔ ﻓﻲ ﺗﺻﺣﯾﺢ أوراﻗﻪ وﺗﻛﺗب ﻋﻠﯾﻬﺎ
ﻋﺑﺎرة "راﺳب" .وﻟﻣﺎ طُﻠب ﻣﻧﻬﺎ ﻣراﺟﻌﺔ اﻟﺳﺟﻼت اﻟدراﺳﯾﺔ ﻟﻛل ﺗﻠﻣﯾذ ﻓﻘد

ﻓوﺟﺋت ﻟدى ﻣراﺟﻌﺔ ﺳﺟل ﺗﯾدي! ﻟﻘد ﻛﺗب ﻣﻌﻠﻣﻪ ﻓﻲ اﻟﺻف اﻷول
اﻻﺑﺗداﺋﻲ" :ﺗﯾدي طﻔل ذﻛﻲ وﺧﻠوق وﯾﺗﻣﺗﻊ ﺑروح ﻣرﺣﺔ .إﻧﻪ ﯾؤدي ﻋﻣﻠﻪ
ﺑﻌﻧﺎﯾﺔ  .وﻛﺗب ﻣﻌﻠم اﻟﺻف اﻟﺛﺎﻧﻲ :ﺗﯾدي ﺗﻠﻣﯾذ ﻣﺣﺑوب ﻟدى زﻣﻼﺋﻪ ﻟﻛﻧﻪ

ﻣﻧزﻋﺞ ﺑﺳﺑب إﺻﺎﺑﺔ واﻟدﺗﻪ ﺑﻣرض ﻋﺿﺎل .أﻣﺎ ﻣﻌﻠم اﻟﺻف اﻟﺛﺎﻟث ﻓﻘد
ﻛﺗب ﻋﻧﻪ :ﻟﻘد ﻛﺎن ﻟوﻓﺎة أﻣﻪ وﻗﻊ ﺻﻌب ﻋﻠﯾﻪ .ﻟﻘد ﺣﺎول اﻻﺟﺗﻬﺎد وﻟﻛن
واﻟدﻩ ﻟم ﯾﻛن ﻣﻬﺗﻣﺎً .ﺑﯾﻧﻣﺎ ﻛﺗب ﻋﻧﻪ ﻣﻌﻠﻣﻪ ﻓﻲ اﻟﺻف اﻟراﺑﻊ :ﺗﯾدي ﺗﻠﻣﯾذ

ﻣﻧطو ﻋﻠﻰ ﻧﻔﺳﻪ ،وﻻ ﯾﺑدي اﻟرﻏﺑﺔ ﻓﻲ اﻟدراﺳﺔ،وﻓﻲ ﺑﻌض اﻷﺣﯾﺎن ﯾﻧﺎم
أﺛﻧﺎء اﻟدرس .وﻫﻧﺎ أدرﻛت اﻟﺳﯾدة ﺗوﻣﺳون اﻟﻣﺷﻛﻠﺔ ،ﻓﺷﻌرت ﺑﺎﻟﺧﺟل ﻣن
ﻧﻔﺳﻬﺎ وﻗد ﺗﺄزم ﻣوﻗﻔﻬﺎ ﻋﻧدﻣﺎ أﺣﺿر ﻟﻬﺎ ﺗﻼﻣﯾذﻫﺎ ﻫداﯾﺎ ﻋﯾد اﻟﻣﯾﻼد

ﻣﻠﻔوﻓﺔ ﻓﻲ أﺷرطﺔ ﺟﻣﯾﻠﺔ ﻋدا ﺗﯾدي اﻟذي اﺣﺿر ﻫدﯾﺔ ﻣﻠﻔوﻓﺔ ﺑطرﯾﻘﺔ

ﻓوﺿوﯾﺔ ،وﻗد وﺟدت ﻓﯾﻬﺎ ﻋﻘداً ﻣؤﻟﻔﺎً ﻣن ﻣﺎﺳﺎت ﻣزﯾﻔﺔ وﻗﺎرورة ﻋطر
ﻧﺎﻗﺻﺔ .ﻓﻌﺑرت ﻋن إﻋﺟﺎﺑﻬﺎ اﻟﺷدﯾد ﺑﺟﻣﺎل ذﻟك اﻟﻌﻘد ﺛم ﻟﺑﺳﺗﻪ ووﺿﻌت

ﻗطرات ﻣن اﻟﻌطر ﻋﻠﻰ ﻣﻌﺻﻣﻬﺎ .واﻧﺗظرﻫﺎ ﺗﯾدي ﻗﻠﯾﻼً ﻟﯾﻘول ﻟﻬﺎ :إن
ارﺋﺣﺗك اﻟﯾوم ﻣﺛل راﺋﺣﺔ واﻟدﺗﻲ! اﻧﻔﺟرت اﻟﺳﯾدة ﺗوﻣﺳون ﻓﻲ اﻟﺑﻛﺎء ﻷن
ﺗﯾدي وﺟد ﻓﻲ ﻣﻌﻠﻣﺗﻪ راﺋﺣﺔ أﻣﻪ اﻟراﺣﻠﺔ! وﻣﻧذ ذﻟك اﻟﯾوم أوﻟﺗﻪ اﻫﺗﻣﺎﻣﺎً

ﺧﺎﺻﺎً ،وﻛﻠﻣﺎ ﺷﺟﻌﺗﻪ ﻛﺎﻧت اﺳﺗﺟﺎﺑﺗﻪ أﺳرع ،وﺑﻧﻬﺎﯾﺔ اﻟﺳﻧﺔ اﻟدراﺳﯾﺔ

أﺻﺑﺢ ﻣن أﻛﺛر اﻟﺗﻼﻣﯾذ ﺗﻣﯾ اًز .وﺑﻌد ﻣﺿﻲ ﻋﺎم وﺟدت اﻟﺳﯾدة ﺗوﻣﺳون
رﺳﺎﻟﺔ ﻋﻧد ﺑﺎﺑﻬﺎ ﻣن اﻟﺗﻠﻣﯾذ ﺗﯾدي ﯾﻘول ﻟﻬﺎ ﻓﯾﻬﺎ" :إﻧﻬﺎ أﻓﺿل ﻣﻌﻠﻣﺔ ﻗﺎﺑﻠﻬﺎ

ﻓﻲ ﺣﯾﺎﺗﻪ" .وﺑﻌد اﻧﻘﺿﺎء ﻋﺷر ﺳﻧوات ﻋﻠﻰ ذﻟك ،ﺗﻠﻘت ﺧطﺎﺑﺎً ﻣﻧﻪ ﯾﻘول
ﻟﻬﺎ ﻓﯾﻪ :ﺳوف اﺗﺧرج ﻣن اﻟﺟﺎﻣﻌﺔ ﺑدرﺟﺔ اﻟﺷرف اﻷوﻟﻰ ،وأﻛد ﻟﻬﺎ أﻧﻬﺎ

أﻓﺿل ﻣﻌﻠﻣﺔ ﻋﻧدﻩ ﺣﺗﻰ اﻵن" .وﺑﻌد أرﺑﻊ ﺳﻧوات أﺧرى ،ﺗﻠﻘت ﺧطﺎﺑﺎً
آﺧر ﻣﻧﻪ ﻣؤﻛداً ﻟﻬﺎ ﻓﯾﻪ أﻧﻬﺎ أﺣب ﻣﻌﻠﻣﺔ ﻗﺎﺑﻠﻬﺎ طوال ﺣﯾﺎﺗﻪ ،وﻟﻛن ﻫذﻩ

اﻟﻣرة ﻛﺎن اﺳﻣﻪ طوﯾﻼً ﺑﻌض اﻟﺷﻲء ،دﻛﺗور ﺛﯾودور إف .ﺳﺗودارد! ﺛم
اﺧﺑرﻫﺎ"إﻧﻪ ﻗﺎﺑل ﻓﺗﺎة وطﻠب ﻣﻧﻬﺎ أن ﺗﺄﺗﻲ ﻟﺗﺟﻠس ﻣﻛﺎن واﻟدﺗﻪ ﻓﻲ ﺣﻔل
زواﺟﻪ ،وﻗد واﻓﻘت اﻟﺳﯾدة ﺗوﻣﺳون وﻛﺎﻧت ﺗرﺗدي اﻟﻌﻘد ﻧﻔﺳﻪ اﻟذي أﻫداﻩ

ﻟﻬﺎ وﺗﺗﻌطر ﺑﺎﻟﻌطر ﻧﻔﺳﻪ اﻟذي َذ ّﻛرﻩُ ﺑﺄﻣﻪ!واﺣﺗﺿن ﻛل ﻣﻧﻬﻣﺎ اﻵﺧر،
وﻫﻣس)دﻛﺗور ﺳﺗودارد( ﻓﻲ أذن اﻟﺳﯾدة ﺗوﻣﺳون ﻗﺎﺋﻼً ﻟﻬﺎ ،أﺷﻛرك ﻋﻠﻰ

أﺧﺑﺎرﻧﺎ + :ﻓﻲ اﻟوﻻﯾﺎت اﻟﻣﺗﺣدة اﻧﺗﻘل إﻟﻰ رﺣﻣﺗﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ اﻟﺷﺎب ﺑراﯾن اﺑن
ﻛﺑرﯾﯾل ﺣﻧﺎ وﻏﺻون ﺑدرﯾﺔ .ﺣﺎد ﺑﺷﺎﺑو ﺗﻘدم ﺗﻌﺎزﯾﻬﺎ اﻟﻘﻠﺑﯾﺔ اﻟﺣﺎرة ﻷﻫل اﻟﻔﻘﯾد

وﺧﺎﺻﺔ أﺧواﻟﻪ ﺟﺎك وﻛﻣﯾل وﻏﺳﺎن وﻋدﻧﺎن .وﺧﺎﻻﺗﻪ ﺳﻬﺎم وﻋﺑﯾر وﻟﺟﻣﯾﻊ آل
ﺣﻧﺎ وﺑدرﯾﺔ .ﻟﻪ اﻟرﺣﻣﺔ وﻟﻛم ﺟﻣﯾﻌﺎً طول اﻟﺑﻘﺎء.
+اﻷﺣداﻟﻘﺎدم ﺟﻧﺎز اﻷرﺑﻌﯾن ﻟﻠﻣرﺣوم د.ﻛﻧﻌﺎن ﻛﻧﻌو ﻋم اﻷخ ﺑﺳﯾم ﻛﻧﻌو .واﺑن
ﻋم اﻷﺧوة زﻛﻲ وﺻﺑﺣﻲ ﻛﻧﻌو .ﻟﻪ اﻟرﺣﻣﺔ وﻟﻌﺎﺋﻠﺗﻪ طول اﻟﺑﻘﺎء.
 +اﻟﯾوم اﻷﺣد ﺗﺳﺗﻣر اﺟﺗﻣﺎﻋﺎت أﺧوﯾﺔ اﻟﻌﺎﺋﻠﺔ ﻓﻲ ﺗﻣﺎم اﻟﺳﺎﻋﺔ اﻟراﺑﻌﺔ
واﻟﻧﺻف ﻓﻲ ﺻﺎﻟﺔ ﻣﺎر ﯾﻌﻘوب – ﻫﻧري ﺑوراﺳﺎ.
 +ﺗﺳﺗﻣر اﻟﻠﻘﺎءات اﻟروﺣﯾﺔ ﻓﻲ اﻟﺳﺎﺑﻌﺔ واﻟﻧﺻف ﻣن ﻣﺳﺎء اﻟﺛﻼﺛﺎء ﺑﺈﺷراف
ﻧﯾﺎﻓﺔ اﻟﻣطران .وﯾﺳﺑﻘﻬﺎ ﻓﻲ اﻟﺳﺎدﺳﺔ واﻟﻧﺻف دروس اﻟﻠﻐﺔ اﻟﺳرﯾﺎﻧﯾﺔ ﺑﺈﺷراف
اﻷب ﻛﻣﯾل .وﻓﻲ ﺻﺎﻟﺔ ﻣﺎر ﯾﻌﻘوب -ﻫﻧري ﺑوراﺳﺎ.
 +ﯾوم اﻟﺳﺑت  12ﺷﺑﺎط ﻣوﻋدﻛم ﻣﻊ ﺣﻔﻠﺔ اﻟﻔﺎﻟﻧﺗﺎﯾن اﻟﺗﻲ ﺗﻘﯾﻣﻬﺎ ﻟﺟﻧﺔ اﻟﺷﺑﺎب
ﺑﺎﻟﺗﻌﺎون ﻣﻊ ﻟﺟﻧﺔ اﻟﺳﯾدات ﻓﻲ ﺻﺎﻟﺔ ﻣﺎر ﯾﻌﻘوب -ﻫﻧري ﺑوراﺳﺎ .ﻗﯾﻣﺔ اﻟﺑطﺎﻗﺔ
 $25ﻟﻠﻛﺑﺎر و $ 10ﻟﻠﺻﻐﺎر ﻣن ﺧﻣس ﺳﻧوات وﻣﺎدون .اﻟﺗﺳﺟﯾل ﻋﻧد اﻷﺧت
ﻣﻬﻰ ﺣﻧﺎ اﻟﻘس -اﻷﺧت ﻟﯾﻧﺎ دوﻟﻲ.
 +ﺑﻠﻐت واردات اﻟﺻﯾﻧﯾﺔ ﯾوم اﻷﺣد  23ﻛﺎﻧون اﻟﺛﺎﻧﻲ) .$(524
 +ﺑﺣﺳب ﺗﻘوﯾم ﻛﻧﯾﺳﺗﻧﺎ ﯾﺻﺎدف ﯾوم  2ﺷﺑﺎط ذﻛرى ﺗﻘدﻣﺔ ﯾﺳوع إﻟﻰ اﻟﻬﯾﻛل
وﻋﯾد ﺳﻣﻌﺎن اﻟﺷﯾﺦ .و 3ﺷﺑﺎط ﻋﯾد ﻣﺎر ﺑرﺻوم رﺋﯾس اﻟﻧﺳﺎك.
 +ﻧذﻛرﻛم ﺑﺎﺟﺗﻣﺎﻋﺎت ﻣرﻛز ﻗﻧﺷرﯾن ﻟﻠﺗرﺑﯾﺔ اﻟﻣﺳﯾﺣﯾﺔ اﻷﺳﺑوﻋﯾﺔ ﻛل ﯾوم ﺳﺑت

ﻓﻲ ،وأﺷﻛرك ﻷﻧك ﺟﻌﻠﺗﻧﻲ أﺷﻌر ﺑﺄﻫﻣﯾﺗﻲ ٕواﻧﻧﻲ ﯾﻣﻛن أن أﻛون
ﺛﻘﺗك ّ
ﻣﺗﻣﯾ اًز .ﻓردت ﻋﻠﯾﻪ واﻟدﻣوع ﺗﻣﻸ ﻋﯾﻧﯾﻬﺎ :ﻟﻘد ﻛﻧت أﻧت ﻣن ﻋﻠﻣﻧﻲ ﻛﯾف
أﻛون ﻣﻌﻠﻣﺔ ﻣﺗﻣﯾزة ،ﻟم أﻛن أﻋرف ﻛﯾف أﻋﻠﱢم ،ﺣﺗﻰ ﻗﺎﺑﻠﺗك.

اﻟﺷﺑﺎب واﻟﺳﯾدات ﻟﻠﺧدﻣﺔ ﻓﯾﻪ ﻣﻊ اﻷطﻔﺎل .ﻣن ﯾﺟد ﻓﻲ ﻧﻔﺳﻪ اﻟﻘدرة ﻋﻠﻰ

 +ﺑﻌد اﻟﻘداس ﺗﺳﺗطﯾﻌون اﻟﺣﺻول ﻋﻠﻰ إﯾﺻﺎﻻﺗﻛم ﻣﻘﺎﺑل اﻻﺷﺗراﻛﺎت

اﻟﺧدﻣﺔ وﺗﻘدﯾم اﻟوﻗت اﻟﻼزم اﻟرﺟﺎء اﻻﺗﺻﺎل ﻣﻊ

واﻟﺗﺑرﻋﺎت اﻟﺗﻲ دﻓﻌﺗﻣوﻫﺎ ﻟﻠﻛﻧﯾﺳﺔ ﻣﺷﻛورﯾن.

ﻣﺎﺑﯾن اﻟﺳﺎﻋﺔ اﻟﺛﺎﻧﯾﺔ وﺣﺗﻰ اﻟراﺑﻌﺔ ﺑﻌد اﻟظﻬر .اﻟﺟدﯾر ذﻛرﻩ أن اﻷﺧت ﻛﺎﺗرﯾن
ﺣﻧﺎ اﻧﺿﻣت إﻟﻰ أﺳرة اﻟﺗﻌﻠﯾم ﻓﻲ اﻟﻣرﻛز اﻟذي ﯾﺣﺗﺎج

اﻷﺧت ﺑوﻻ ﻛورﯾﺔ .514-831-9745

ﻟﻠﻣﺗطوﻋﯾن ﻣن

ﻟﺣظﺔ ﻣن ﻓﺿﻠك :اﻟﺷﻬر اﻷول ﻣن اﻟﻌﺎم اﻟﺟدﯾد ﺷﺎرف ﻋﻠﻰ ﻧﻬﺎﯾﺗﻪ.

ﺳرﯾﺎﻧﯾﺎت :ﻗﺎل اﻟﻌﻼﻣﺔ ﺟرﺟﻲ زﯾدان :ﻛﺎن ﻟﻠﺳرﯾﺎن ﻓﻲ ﻣﺎ ﺑﯾن اﻟﻧﻬرﯾن

وﻟن ﯾﻣر زﻣن طوﯾل إﻻ وﻧﻘول ﻟﺑﻌﺿﻧﺎ ﺑﻌﺿﺎً ﻫﺎﻫﻲ ﺳﻧﺔ ﺟدﯾدة ﺗﻣﺿﻲ

ﻧﺣو ﺧﻣﺳﯾن ﻣدرﺳﺔ ﺗﻌﻠّم ﻓﯾﻬﺎ اﻟﻌﻠوم ﺑﺎﻟﺳرﯾﺎﻧﯾﺔ واﻟﯾوﻧﺎﻧﯾﺔ ،أﺷﻬرﻫﺎ ﻣدرﺳﺔ

ﻓﯾﻪ اﻹﻧﺳﺎن ﻟﯾﻼً ﻧﻬﺎ اًر وﻻ ﯾﺻل إﻟﻰ ﻣﺑﺗﻐﺎﻩ اﻟﺣﻘﯾﻘﻲ .إﺧوﺗﻲ ﻓﻲ ﻫذﻩ

ﻟﻠﻣﯾﻼد .وﺑﻌد أن ﺗﻌﻠّﻣوﻫﺎ أﺧذوا ﻓﻲ ﻧﻘﻠﻬﺎ إﻟﻰ ﻟﺳﺎﻧﻬم ،ﻓﻧﻘﻠوا اﻟﻣﻧطق

ﺑﺎﯾﺟﺎﺑﯾﺎﺗﻬﺎ وﺳﻠﺑﯾﺎﺗﻬﺎ .ﻟﻧﺗذﻛرﻧﻘﺎط ﻗوﺗﻬﺎ وﺿﻌﻔﻬﺎ.ﻋﻠﻰ أن ﻧﻧظر ﻟﻠﻣﺳﺗﻘﺑل

وﺗﺧرج ﻓﯾﻬﺎ ﺟﻣﺎﻋﺔ
ﻋﻠﻰ اﻟﻔرات ﺑﺗﻌﻠﯾم ﻓﻠﺳﻔﺔ اﻟﯾوﻧﺎن ﺑﺎﻟﻠﻐﺔ اﻟﯾوﻧﺎﻧﯾﺔ،
ّ
ﻛﺑﯾرة ﻣن اﻟﺳرﯾﺎن أﻣﺛﺎل اﻷﺳﻘف ﺳوﯾرﯾوس اﻟذي اﻧﻘطﻊ ﻟدرس اﻟﻔﻠﺳﻔﺔ

ﻣن ﻋﻣرﻧﺎ .ذﻟك ﻷﻧﻧﺎ ﻧﻌﯾش ﻓﻲ ﻋﺻر اﻟﺳرﻋﺔ اﻻﺳﺗﻬﻼﻛﻲ اﻟذي ﯾرﻛض

اﻟﻌﺟﺎﻟﺔ ﻟﻧﻘف وﻟو ﻟدﻗﺎﺋق ﻗﻠﯾﻠﺔ وﻧﺳﺗﻌرض اﻟﺳﻧوات اﻟﺗﻲ ﻣرت ﻣن ﺣﯾﺎﺗﻧﺎ.
ﺑﺗﻔﺎؤل وﻧﺣﺎول أن ﻧﺣﺻﻲ ﺑرﻛﺎت اﻟرب اﻟﻛﺛﯾرة اﻟﺗﻲ ﻣرت وﺳﺗﻣر ﻓﻲ
ﺣﯾﺎﺗﻧﺎ واﻟﺗﻲ ﻻ ﻧﻛﺎد ﻧﻧﺗﺑﻪ ﻟﻬﺎ ﺑﺳﺑب ﻣﺷﺎﻏﻠﻧﺎ وﻣﺗﺎﻋﺑﻧﺎ اﻟﺗﻲ ﻻ ﺗﻧﺗﻬﻲ.
اﻟﻘﺪﯾﺲ ﻣﺎر ﺑﺮﺻﻮم ) ﺑرﺻوم ﻛﻠﻣﺔ ﺳرﯾﺎﻧﯾﺔ ﻣرﻛﺑﺔ ﻣن \ﺑﺎر= اﺑن\ \ﺻوم=
اﻟﺻوم.أي اﺑن اﻟﺻوم( وﻟد ﻓﻲ ﻗرﯾﺔ ﻋوﺗن ﺑﻛورة ﺳﻣﯾﺳﺎط )ﻏرب
ﻣﺎردﯾن( ﻓﻲ اﻟﻧﺻف اﻟﺛﺎﻧﻲ ﻣن اﻟﻘرن اﻟراﺑﻊ ﻣن أﺑوﯾن ﻓﺎﺿﻠﯾن وﺗﺗﻠﻣذ ﻓﻲ
ﺻﺑﺎﻩ ﻟﻣﺎر إﺑراﻫﯾم اﻟﻛﺑﯾر ﻧﺎﺳك اﻟﺟﺑل ﺣﯾث رﺿﻊ ﺣﻠﯾب اﻟﺗﻘوى وﺧوف

اﷲ وأﺧذ طرﯾﻘﺗﻪ ﻓﻲ اﻟزﻫد  .ﻓﺎﻛﺗﺳﻰ ﺑﺛوب ﺧﺷن واﺗﺟﻪ ﺻوب ﻓﻠﺳطﯾن
وﻫو ﻻ ﯾﺣﻣل ﺷﯾﺋﺎً ووﺻل اﻟدﯾﺎر اﻟﻣﻘدﺳﺔ ﺑﻌد ﺳﻔر ﻣﺗﻌب وﺷﺎق وﺗﺑرك

ﻣﻧﻬﺎ .وﻟﻣﺎ ﻋﺎد اﻧﻔرد ﻓﻲ اﻟزﻫد واﻟﺗﻘﺷف .وﻛﺎن ﯾﻘﺗﺎت ﻣن اﻟﻧﺑﺎﺗﺎت اﻟﺑرﯾﺔ
وﺛﻣﺎر اﻷﺷﺟﺎر  .ﺗوﻓﻲ ﯾوم  3ﺷﺑﺎط  457م .ﻋﺑرة ﻣن ﺣﯾﺎة

ﺳﻣﻌﺎن)ﺷﻣﻌون(اﻟﺷﯾﺦ :ﻋﻧدﻣﺎ ﺣﻣل اﻟطﻔل ﯾﺳوع ﻓﻲ اﻟﻬﯾﻛل ﻗﺎل :اﻵن
ﺗطﻠق ﻋﺑدك ﯾﺎ ﺳﯾد ﺑﺳﻼم ﻷن ﻋﯾﻧﻲ ﻗد أﺑﺻرﺗﺎ ﺧﻼﺻك .واﻷﺳﺋﻠﺔ

اﻟﻣﻠﺣﺔ اﻟﯾوم ﻟﻛل واﺣد ﻣﻧﺎ :ﻫل أﺑﺻرت ﻋﯾﻧﺎك ﺧﻼص اﻟرب؟ ﻫل
ﯾﻐﻣرك ﺳﻼﻣﻪ ﻓﺗﻣﺗﻠﻰء ﻣن روﺣﻪ اﻟﻘدوس اﻟﻣﺣﯾﻲ؟
إﻧﻬﺎ أﺳﺋﻠﺔ ﺿرورﯾﺔ واﻹﺟﺎﺑﺔ ﻋﻠﯾﻬﺎ ﺗﺣدد ﻣﺻﯾر ﺣﯾﺎﺗك .ﻓﻼ ﺗﺗﺄﺧر !

اﻟرﻫﺎ وﻓﯾﻬﺎ اﺑﺗدأ اﻟﺳرﯾﺎن ﯾﺷﺗﻐﻠون ﺑﻔﻠﺳﻔﺔ أرﺳطو ﻓﻲ اﻟﻘرن اﻟﺧﺎﻣس
ﻗﻧﺷرﯾن
وﻛﺗﺎب اﻟﻧﻔس وﻏﯾرﻫﺎ .وﻓﻲ أواﺋل اﻟﻘرن اﻟﺳﺎﺑﻊ اﺷﺗﻬرت ﻣدرﺳﺔ ّ

واﻟرﯾﺎﺿﯾﺎت واﻟﻼﻫوت ،وﻧﻘل ﺑﻌﺿﻬﺎ إﻟﻰ اﻟﺳرﯾﺎﻧﯾﺔ وﻻ ﺗزال ﺑﻌض

أﺗﻣﻬﺎ ﺑﻌدﻩ ﺗﻠﻣﯾذﻩ ﯾﻌﻘوب
ﺗرﺟﻣﺎﺗﻪ ﻣﺣﻔوظﺔ ﻓﻲ اﻟﻣﺗﺣف اﻟﺑرﯾطﺎﻧﻲ .وﻗد ّ
اﻟرﻫﺎوي واﺿﻊ ﻋﻠم اﻟﻧﺟوم اﻟﺳرﯾﺎﻧﻲ ،وأﺛﻧﺎﺳﯾوس اﻟﺑﻠدي .واﺷﺗﻐل ﺟﻣﺎﻋﺔ
آﺧرون ﻓﻲ ﺗرﺟﻣﺔ ﻛﺗب أﻓﻼطون وﻓﯾﺛﺎﻏوروس وﻏﯾرﻫﻣﺎ .واﺷﺗﻬرت
ﻣدرﺳﺔ ﻧﺻﯾﺑﯾن اﻟﺗﻲ ﻛﺎن ﻋدد ﺗﻼﻣذﺗﻬﺎ ﻧﺣو ﺛﻣﺎﻧﻣﺎﺋﺔ وﻛﺎﻧت ﺗﻌﻠّم ﻓﯾﻬﺎ
ﻛل اﻟﻌﻠوم.أﻣﺎ اﻟطب ﻓﻛﺎن ﻟﻠﺳرﯾﺎن ﻓﯾﻪ ﺣظ واﻓر واﺷﺗﻬر ﻣﻧﻬم ﺳرﺟﯾس
اﻟرأﺳﻌﯾﻧﻲ وأﻧﺎﺛوس اﻵﻣدي وﺳﻣﻌﺎن اﻟطﯾﺑوﺛﻲ واﻷﺳﻘف ﻏرﯾﻐورﯾوس
واﻟﺑطرﯾرك ﺛﯾودوﺳﯾوس وﻏﯾرﻫم ﻣن اﻷطﺑﺎء اﻟذﯾن ﺧدﻣوا اﻟدوﻟﺔ اﻟﻌﺑﺎﺳﯾﺔ.
وﻗد ﻧﻘل اﻷطﺑﺎء اﻟﺳرﯾﺎن ﻛﺛﯾ اًر ﻣن ﻛﺗب اﻟطب اﻟﯾوﻧﺎﻧﻲ إﻟﻰ اﻟﺳرﯾﺎﻧﯾﺔ.
وﻟﻬم ﻣؤﻟّﻔﺎت ﻣﻧﻬﺎ ﻟﺑردﯾﺻﺎن ﻛﺗﺎﺑﺎً ﻓﻲ اﻟﻧﺟوم ،وأﻟّف اﻟرأﺳﻌﯾﻧﻲ ﻓﻲ ﺗﺄﺛﯾر

اﻟﻘﻣر وﺣرﻛﺔ اﻟﺷﻣس .واﺷﺗﻐل اﻟﺳرﯾﺎن ﻓﻲ اﻟﻛﯾﻣﯾﺎء واﻟرﯾﺎﺿﯾﺎت ﻓﺿﻼً
ﻋن اﺷﺗﻐﺎﻟﻬم ﻓﻲ ﻟﻐﺗﻬم وﺿﺑط ﻗواﻋدﻫﺎ وﺣرﻛﺎﺗﻬﺎ .واﻟﻣﺷﻬور أﻧﻬم اﻗﺗﺑﺳوا

ﻗواﻋد اﻟﻧﺣو ﻋن اﻟﯾوﻧﺎن وﺣرﻛﺎت أﺣرﻓﻬم ﻋﺑﺎرة ﻋن أﺣرف ﯾوﻧﺎﻧﯾﺔ
ﺻﻐﯾرة ﺗوﺿﻊ ﻓوق اﻟﺣروف أو ﺗﺣﺗﻬﺎ .وﯾﻘﺎل أﻧﻬم ﺗﻧﺑﻬوا ﻻﺳﺗﺧدام

ﻟﻣﺎ أراد ﻣﺗرﺟم اﻷﻟﯾﺎذة ﺿﺑط اﻷﻋﻼم
اﻟﺣروف اﻟﯾوﻧﺎﻧﯾﺔ ﻣﻛﺎن اﻟﺣرﻛﺎت ّ
اﻟﯾوﻧﺎﻧﯾﺔ ﻓﯾﻬﺎ .وذﻟك ﻏﯾر اﻟﻧﻘط اﻟﺗﻲ ﻛﺎﻧت ﺗﻘوم ﻋﻧدﻫم ﻣﻘﺎم اﻟﺣرﻛﺎت .

Parish News: With deep regret we announce the

departure of young Brian son of Mr. Hanna Ghassoun
Badrieh in United States of America, Had b-Shabo
presents its sincere sympathy to his family chiefly to
his uncles: Jack, Camille, Ghassan, Adnan, his Aunts
Siham and Abir and to all Hanna and Badrieh
families. May God have mercy and solace to his
family and friends.
There will be a special prayer commemorating the
late Dr. Kana’n Kanu, Bassim Kanu’s uncle and
cousins of Mr. Subhi and Zaki Kanu. Sunday 6th of
February 2011. May God have mercy upon his soul
and comfort his family and friends.
Today Sunday, It continuous the activities of the
Syriac Family Fraternity Club as usual.
Our Bible study is on schedule every Tuesday from
7:30 pm at our hall, supervised by his eminence Bahi.
Our Syriac class is on schedule too every Tuesday
from 6:30 pm at our hall supervised by Fr. Kamil.
The date of St-Valentine’s party is the 12th of February
at our hall, organized by the youth committee in
collaboration with the Women’s auxiliary, tickets for
adults are ($25) and children less than five (5) years
old are ($10). For reservations please see Mrs. Maha
el-Kass or Miss. Lina Dawli.
Our plate collect for the week of 23, 01,11was ($524).
Today after Mass you can pick up the receipts for the
amounts you have contributed and the dime for tax
purposes.
Qenshrine’s Christian Education Center is the only
way to transmit our Christian values to our children,

Today’s Bible reading (Luke 2: 22-40) Now when the days
of her purification according to the law of Moses were
completed, they brought Him to Jerusalem to present Him
to the Lord (as it is written in the law of the Lord, “Every
male who opens the womb shall be called holy to the
LORD”), and to offer a sacrifice according to what is said
in the law of the Lord, “A pair of turtledoves or two young
pigeons.” And behold, there was a man in Jerusalem
whose name was Simeon, and this man was just and
devout, waiting for the Consolation of Israel, and the Holy
Spirit was upon him. And it had been revealed to him by
the Holy Spirit that he would not see death before he had
seen the Lord’s Christ. So he came by the Spirit into the
temple. And when the parents brought in the Child Jesus,
to do for Him according to the custom of the law, he took
Him up in his arms and blessed God and said: “Lord, now
You are letting Your servant depart in peace, according
to Your word; for my eyes have seen Your salvation which
You have prepared before the face of all peoples, a light
to bring revelation to the Gentiles, and the glory of Your
people Israel.” And Joseph and His mother marveled at
those things which were spoken of Him. Then Simeon
blessed them, and said to Mary His mother, “Behold, this
Child is destined for the fall and rising of many in Israel,
and for a sign which will be spoken against (yes, a sword
will pierce through your own soul also), that the thoughts
of many hearts may be revealed.” Now there was one,
Anna, a prophetess, the daughter of Phanuel, of the tribe
of Asher. She was of a great age, and had lived with a
husband seven years from her virginity; and this woman
was a widow of about eighty-four years, who did not
depart from the temple, but served God with fastings and
prayers night and day. And coming in that instant she
gave thanks to the Lord, and spoke of Him to all those
who looked for redemption in Jerusalem. So when they
had performed all things according to the law of the Lord,
they returned to Galilee, to their own city, Nazareth. And
the Child grew and became strong in spirit, filled with
wisdom; and the grace of God was upon Him.

much interest and his home life will soon affect him if
some steps aren't taken." Teddy's fourth grade
teacher wrote, "Teddy is withdrawn and doesn't show
much interest in school. He doesn't have many
friends and sometimes sleeps in class." By now, Mrs.
Thompson realized the problem and she was
ashamed of herself. She felt even worse when her
students brought her Christmas presents, wrapped in
beautiful ribbons and bright paper, except for
Teddy's. His present which was clumsily wrapped in
the heavy, brown paper that he got from a grocery
bag. Mrs. Thompson took pains to open it in the
middle of the other presents. Some of the children
started to laugh when she found a rhinestone
bracelet with some of the stones missing, and a
bottle that was one quarter full of perfume. But she
stifled the children's laughter when she exclaimed
how pretty the bracelet was, putting it on, and
dabbing some of the perfume on her wrist. Teddy
Stoddard stayed after school that day just long
enough to say, Mrs. Thompson, today you smelled
just like my Mom used to." After the children left she
cried for at least an hour. On that very day, she quit
teaching reading, and writing, and arithmetic.
Instead, she began to teach children. Mrs. Thompson
paid particular attention to Teddy. As she worked
with him, his mind seemed to come alive. The more
she encouraged him, the faster he responded. By the
end of the year, Teddy had become one of the
smartest children in the class and, despite her lie that
she would love all the children the same, Teddy
became one her "teacher's pets." A year later, she
found a note under her door, from Teddy, telling her
that she was still the best teacher he ever had in his
whole life. Six years went by before she got another
note from Teddy. He then wrote that he had finished

and it is not an easy task; therefore we need
volunteers to assist us to accomplish this responsibility.
It is only once a week, every Saturday from 2 pm till 4
pm, for further information please contact Mrs. Paula
Kourieh at (514) 831-9745.
In accordance with our church calendar 2nd of Feb.
is the presentation of our Lord in the Temple – Simon
the Elder, and 3rd of Feb. is St. Barsoum Day (457).
The story of the Issue: Teddy Stoddard: As she stood in
front of her 5th grade class on her very first day of
school, she told the children a lie. Like most teachers,
she looked at her students and said that she loved
them all the same. But that was impossible, because
there in the front row, slumped in his seat, was a little
boy named Teddy Stoddard. Mrs. Thompson had
watched Teddy the year before and noticed that he
didn't play well with the other children, that his
clothes were messy and that he constantly needed a
bath. And Teddy could be unpleasant. It got to the
point where Mrs. Thompson would actually take
delight in marking his papers with a broad red pen,
making bold X's and then putting a big "F" at the top
of his papers. At the school where Mrs. Thompson
taught, she was required to review each child's past
records and she put Teddy's off until last. However,
when she reviewed his file, she was in for a surprise.
Teddy's first grade teacher wrote, "Teddy is a bright
child with a ready laugh. He does his work neatly and
has good manners... he is a joy to be around." His
second grade teacher wrote, "Teddy is an excellent
student, well liked by his classmates, but he is
troubled because his mother has a terminal illness
and life at home must be a struggle." His third grade
teacher wrote, "His mother's death has been hard on
him. He tries to do his best but his father doesn't show

fifty schools, teaching sciences in Syriac and Greek
languages. The most important of all was school of
Edessa (Ourhoy-Urfa), in it they engaged with
Aristotle’s philosophy at fifth century. After learning,
they transcribe it to their language; they translated
the book of logic and others. At early seventh
century the school of Qenshrine gained fame
teaching Greek philosophy with Greek language,
situated on the Euphrates River, among the many
graduates was Bishop Severius who focused in
philosophy, mathematics and theology, and
translated some of them to Syriac, of which those
translations are found at the Museums of United
Kingdom. His student Jacob of Edessa, the Syriac
author of “science of astrology”, and Athanasius elBaladi, concluded the translations. Others translated
the books of Aristotle, Pythagoras and others. The
school of Nisibis gained fame too. The number of its
students surpassed eight hundred, and all kinds of
sciences at the time were taught. In Medicine the
Syriac were notable, among them was Sergius el-RasA’ni, Athanasius el-Amedi, Simon Altaybouthi, Bishop
Gregorius, Patriarch Theodosius and other doctors
who had served the Abbasid’s Caliphate. Lots of
Greek medicine books were translated to Syriac.
They themselves have written books, among them
the book of astrology by Bardisan, influence of the
moon and the movement of the sun by Sergius elRas-A’ni, books on Chemistry, mathematics. It is
known that Syriacs copied the Greek grammar and
the vowel/signs of their letters, which are Greek
letters, put them over or beneath the letters, and it is
said that they adapted the use of Greek letters when
the translator of the Iliad wanted to punctuate the
Greek names, therefore he changed the system of
dots which was used before that time.

high school, third in his class, and she was still the best
teacher he ever had in his whole life. Four years after
that, she got another letter, saying that while things
had been tough at times, he'd stayed in school, had
stuck with it, and would soon graduate from college
with the highest of honors. He assured Mrs. Thompson
that she was still the best and favorite teacher he
ever had in his whole life. Then four more years
passed and yet another letter came. This time he
explained that after he got his bachelor's degree, he
decided to go a little further. The letter explained
that she was still the best and favorite teacher he
ever had. But now his name was a little longer-the
letter was signed, Theodore F. Stoddard, M.D. The
story doesn't end there. You see, there was yet
another letter that spring. Teddy said he'd met this girl
and was going to be married. He explained that his
father had died a couple of years ago and he was
wondering if Mrs. Thompson might agree to sit in the
place at the wedding that was usually reserved for
the mother of the groom. Of course, Mrs. Thompson
did. And guess what? She wore that bracelet, the
one with several rhinestones missing. And she made
sure she was wearing the perfume that Teddy
remembered his mother wearing on their last
Christmas together. They hugged each other, and
Dr. Stoddard whispered in Mrs. Thompson's ear,
"Thank you Mrs. Thompson for believing in me. Thank
you so much for making me feel important and
showing me that I could make a difference." Mrs.
Thompson, with tears in her eyes, whispered back.
She said, "Teddy, you have it all wrong. You were the
one who taught me that I could make a difference. I
didn't know how to teach until I met you."
Here what Mr. Jirji Zaidan said about us! To Syriac
aramic people in Mesopotamia, there were nearly

